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See the notice on TED website

574109-2025 - Hange
Poola – Arvuti tehnilised tugiteenused – Przedłużenie gwarancji i wsparcia technicznego 
producenta w zakresie platformy GreyCortex na okres kolejnych 36 miesięcy
OJ S 168/2025 03/09/2025
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Ministerstwo Cyfryzacji
E-posti aadress: kancelaria@cyfra.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Przedłużenie gwarancji i wsparcia technicznego producenta w zakresie platformy 
GreyCortex na okres kolejnych 36 miesięcy
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest przedłużenie gwarancji i wsparcia technicznego 
producenta w zakresie platformy GreyCortex na okres kolejnych 36 miesięcy. 2. Przedmiot 
zamówienia został szczegółowo opisany w rozdziale II SWZ – Opis przedmiotu zamówienia. 3. 
Zamawiający w myśl art. 139 ustawy Pzp przewiduje odwróconą kolejność oceny ofert, tj. 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 4. Zamawiający jest administratorem 
danych osobowych w rozumieniu Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016
/679 z dnia 27.4.2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem 
danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia 
Dyrektywy 95/46/WE dalej „RODO”. 5. Wykonawca składa ofertę za pośrednictwem Platformy 
eZamówienia Urzędu Zamówień Publicznych -  6. Zamawiający https://ezamowienia.gov.pl/pl/.
zastrzega, iż zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, może unieważnić postępowanie o udzielenie 
zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 7. Ofertę składa się, pod rygorem 
nieważności, w formie elektronicznej, według wymagań ściśle określonych w SWZ. 8. 
Zamawiający nie udzieli zamówienia jeśli zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dot. środków organizacyjnych 
w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (DZ. Urz. UE nr L 229/1 z 
31.7.2014) oraz wykluczy Wykonawcę w przypadku zaistnienia co najmniej jednej z 
przesłanek wykluczenia określonych w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. z 2025 r. poz. 514) – w celu 
potwierdzenia braku postaw do wykluczenia należy złożyć wraz z ofertą oświadczenie 
stanowiące załącznik nr 7 do Formularza oferty. 9. Zamówienie należy zrealizować w 
następujących terminach: 9.1. Przedłużenie usług gwarancji oraz wsparcia technicznego 
producenta (maintenance) w zakresie Oprogramowania Greycortex od dnia wskazanego w 
Protokole Odbioru do dnia 11.08.2028 r. Wykonawca, w ramach świadczenia ww. usług, 
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zobowiązany jest również do usunięcia Awarii oraz Usterek, które wystąpiły przed dniem 
wskazanym w Protokole Odbioru oraz do umożliwienia realizacji uprawnień opisanych w 
punkcie VI ppkt 2 OPZ, które zaistniały od dnia 11.08.2025 r. 9.2. W terminie 10 dni roboczych 
od daty zawarcia umowy, Wykonawca dostarczy Zamawiającemu: 9.2.1. oświadczenie 
producenta Oprogramowania potwierdzające przedłużenie Gwarancji oraz Wsparcia 
Technicznego, zawierające w szczególności pełną nazwę i rodzaj wykupionego Wsparcia 
Technicznego, okres obowiązywania Wsparcia Technicznego producenta oraz Gwarancji; 
9.2.2. dane dostępowe niezbędne do korzystania ze Wsparcia Technicznego, w szczególności 
dane dostępowe do platformy www producenta.
Menetluse tunnus: a92a5dcc-f3b0-4ced-9e8e-a490962aae07
Sisemine tunnus: COI-ZAK.262.57.2025
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72611000 Arvuti tehnilised tugiteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Niniejsze postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w 
imieniu i na rzecz Zamawiającego – Ministerstwa Cyfryzacji, przez Pełnomocnika 
Zamawiającego, zgodnie z pełnomocnictwem udzielonym na mocy art. 37 ust 2 ustawy Pzp. 2. 
Umowa w sprawie zamówienia publicznego zostanie zawarta bezpośrednio z Zamawiającym.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 2 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 2 lit. c ustawy Pzp
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Dotyczy art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
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Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy Pzp. I. W celu potwierdzenia braku postaw do wykluczenia Zamawiający przed 
udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie aktualnego na dzień złożenia oświadczenia w formie 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia, dalej jako „JEDZ”, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy Pzp (sporządzonego wg wzoru stanowiącego załącznik nr 1 do Formularza 
Oferty), oraz aktualnych na dzień złożenia oświadczeń lub dokumentów, w terminie nie 
krótszym niż 10 dni: 1.1. w zakresie potwierdzenia braku postaw do wykluczenia: 1) informacji 
z Krajowego Rejestru Karnego, w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, c) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy Pzp, d) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b 
ustawy Pzp, dotyczącej ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu, e) art. 
109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, dotyczącej skazania za przestępstwo lub ukarania za 
wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami 
lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej (sporządzonego wg wzoru stanowiącego załącznik 
nr 3 do Formularza Oferty). 3) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 4) 
zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
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wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności. 5) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. II. Szczegółowe zasady składania dokumentów, w 
szczególności przez Wykonawców występujących wspólnie, Wykonawcę mającego siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (dalej „RP”) oraz 
Wykonawcę mającego siedzibę na terytorium RP, w odniesieniu do osoby mającej miejsce 
zamieszkania poza terytorium RP oraz terminy ich wystawienia zostały określone w SWZ. III. 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, składają odpowiednio 
dokumenty, o których mowa w pkt. I, w celu wykazania wobec nich braku podstaw do 
wykluczenia. IV. Wykonawca, który powołuje się na zasoby innych podmiotów w celu 
wykazania wobec tego podmiotu braku podstaw do wykluczenia – składa odpowiednio 
dokumenty, o których mowa w pkt I.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Przedłużenie gwarancji i wsparcia technicznego producenta w zakresie platformy 
GreyCortex na okres kolejnych 36 miesięcy
Kirjeldus: zgodnie z OPZ
Sisemine tunnus: COI-ZAK.262.57.2025

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72611000 Arvuti tehnilised tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Królewska 27  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-060
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Przedmiotem Zamówienia jest przedłużenie usług gwarancji oraz wsparcia 
technicznego producenta (maintenance) w zakresie Oprogramowania Greycortex od dnia 
wskazanego w Protokole Odbioru do dnia 11.08.2028 r. Wykonawca, w ramach świadczenia 
ww. usług, zobowiązany jest również do usunięcia Awarii oraz Usterek, które wystąpiły przed 
dniem wskazanym w Protokole Odbioru oraz do umożliwienia realizacji uprawnień opisanych 
w punkcie VI ppkt 2, które zaistniały od dnia 11.08.2025 r.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
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Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia publicznego może ubiegać się 
Wykonawca, który spełnia warunek udziału w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej 
lub zawodowej, tj.: Wykonawca w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał 
co najmniej jedno zamówienie polegające na świadczeniu usług gwarancji i wsparcia 
technicznego dla oprogramowania analizującego ruch sieciowy o wartości co najmniej 125 
000,00 PLN brutto. UWAGA I – Przez jedno zamówienie Zamawiający rozumie usługę 
realizowaną w ramach jednej umowy. UWAGA II – Jeżeli Wykonawca będzie powoływał się 
na wykonywaną obecnie usługę gwarancji i wsparcia technicznego, to wartość już wykonanej 
części zamówienia na dzień składania ofert nie może być mniejsza niż 125 000,00 PLN brutto. 
UWAGA III – Dla wartości wskazanych przez Wykonawcę w walucie innej niż złoty polski 
(PLN), Zamawiający przyjmie przelicznik według średniego kursu NBP z dnia publikacji 
ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej, a jeżeli średni kurs nie 
będzie w tym dniu publikowany, to Zamawiający przyjmie kurs średni z ostatniej tabeli przed 
publikacją ogłoszenia o zamówieniu. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona do złożenia w wyznaczonym, 
nie krótszym niż 10 dni terminie, aktualnych na dzień złożenia: W celu potwierdzenia 
spełniania warunków udziału w postępowaniu - wykazu usług (sporządzonego wg wzoru 
stanowiącego załącznik nr 4 do Formularza Oferty) wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są 
wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub 
są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie 
w realizacji usług, wykonywanych wspólnie z innymi Wykonawcami, wykaz, o którym mowa 
powyżej, dotyczy usług, w których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio 
uczestniczył lub uczestniczy.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium „Cena oferty brutto” będzie rozpatrywana na podstawie ceny brutto za 
realizację przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę w Formularzu Oferty. 
Zamawiający w ofercie o najniższej cenie spośród ofert ocenianych przyzna 100,00 punktów, 
a każdej następnej zostanie przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 06/10/2025 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/10/2025 13:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Otwarcie ofert jest niejawne. W przypadku wystąpienia awarii systemu 
informatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez 
Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. W tej sytuacji 
Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania wskazanej na stronie 1 niniejszego dokumentu. Oferta musi 
zachować ważność do dnia 03.01.2026.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp, na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590).
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Centralny Ośrodek Informatyki
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Centralny Ośrodek 
Informatyki
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Centralny Ośrodek Informatyki
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Centralny Ośrodek Informatyki

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Ministerstwo Cyfryzacji
Registreerimisnumber: 5252955037
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-060

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: kancelaria@cyfra.gov.pl
Telefon: 22 250 01 10
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Centralny Ośrodek Informatyki
Registreerimisnumber: 5252955037
Postiaadress: Aleje Jerozolimskie 132136
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-305
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia.publiczne@cyfra.gov.pl
Telefon: 22 250 28 85
Internetiaadress: www.coi.gov.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 40
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu

mailto:kancelaria@cyfra.gov.pl
mailto:zamowienia.publiczne@cyfra.gov.pl
http://www.coi.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 7fbcf461-af14-4ba5-88cc-e37d341f4cb5  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 02/09/2025 09:47:37 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 574109-2025
ELT S väljaande number: 168/2025
Avaldamise kuupäev: 03/09/2025


	1. Hankija
	1.1. Hankija
	2. Menetlus
	2.1. Menetlus
	2.1.1. Eesmärk
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.4. Üldine teave
	2.1.6. Kõrvaldamise alused
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	8. Organisatsioonid
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0000
	Teave teate kohta

